RP3126 - RP3126K

PARACOPPA - OIL CARTER PROTECTOR - SABOT MOTEUR - SPEZIFISCHER MOTORSCHUTZ - CUBRE CARTER - COBRE CARTER

Descrizione/Description

Caratteristiche/Features

Codice/Code

Quantita/Quantity

Paracoppa - Oil Carter Protector
Sabot Moteur - Spezifischer Motorschutz
Cubre Carter - Cobre Carter

I3127RPNF

Supporto anteriore - Front support -Support avant
Vordere Unterstiitzung - Soporte frontal - Suporte frontal

GL6142V

Supporto inferiore - Lower support - Support inférieur
Soporte inferior - Untere Halterung - Suporte inferior

RIGHT SIDE

GL6143V

Vite - Screw - Vis - Schraube
Tornillo - Parafuso

TBEI M8x25

825TBEI

Vite - Screw - Vis - Schraube
Tornillo - Parafuso

TCE Méx16

616TCE

Vite - Screw - Vis - Schraube
Tornillo - Parafuso

TBEI Méx30

630TBEI

Vite - Screw - Vis - Schraube
Tornillo - Parafuso

TBEI Méx45

645TBEI

Vite - Screw - Vis - Schraube
Tornillo - Parafuso

TBEI Mé6x35

635TBEI

Rondella spaccata - Split washer
Scheibe - Rondelle fendue
Arandela seccionada - Arruela Dentada

Foro @6mm / Esterno 818mm Sp.2mm

618RON

10

Rondella - Washer - Rondelle - Scheibe
Arandela — Arruela

Foro #10mm

6RON

n

Rondella spaccata - Split washer
Scheibe - Rondelle fendue
Arandela seccionada - Arruela Dentada

Foro @8mm / Esterno 820mm Sp.2mm

820RON

12

Rondella - Washer - Rondelle - Scheibe
Arandela — Arruela

Foro 88mm

71060

13

Distanziale - Spacer
Entretoise - Distanzstueck
Distanciador — Espacador

Foro @6mm

1063

14

Distanziale - Spacer
Entretoise - Distanzstueck
Distanciador — Espacador

Dado Autobloccante Flangiato M8

8DADIAFLN

15

Distanziale - Spacer
Entretoise - Distanzstueck
Distanciador — Espacador

018x5 Foro 8,5mm

C18L5F8.5T

16

Distanziale - Spacer
Entretoise - Distanzstueck
Distanciador — Espacador

#20x20 Foro 8,5mm

C20L20F8.5ALT

17

Distanziale - Spacer
Entretoise - Distanzstueck
Distanciador — Espacador

018x15 Foro 8,5mm

C18L15F8.5T

18

Dado - Bolt - Ecrou
Mutter - Tuerca — Porca

Dado Autobloccante Flangiato M6

G6DADIAFLN

19

Componenti Originali - Original Parts
Parties Originales - Original Bauteile
Componentes Originales - Componentes Originais

ONI DI MONTAGGIO - MOUNTING INSTRUC
NSTRUCTIONS DE MONTA AUANLEITU
| DE MONTA DE MO
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A 709
e
A \\%z/?v

TIGHTENING TORQUE 10Nm

(" RIGHT SIDE )

SRR
@/%@

©)
b
ik
T

®
e R\ /@ ))@

|

TIGHTENING TORQUE 20Nm | (C)

RUZIONI DI MONTAGGIQ DUNTING INSTRUCTIC
NSTRUCTIONS DE MONTA AUANLEITUN
) | A R UES L | f




RP3126 - RP3126K

PARACOPPA - OIL CARTER PROTECTOR - SABOT MOTEUR - SPEZIFISCHER MOTORSCHUTZ - CUBRE CARTER - COBRE CARTER

Ny

e

O

N ‘ 1R|VGIH.|L/§||]E§
oy Tl
=\
\\ %%L % ) @ |

TIGHTENING TORQUE 10Nm

LEFISIOE )
LR% ; N

NTING INSTRUCTIO
BAUANLE

u
=2 |
o=

o=
===
=




